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N° [•] DE [•] 
 
 

Titre [•] – Dispositions diverses 
 
 

Après l’article [•] proposé, dans le Titre 
[•] « Dispositions diverses » proposé, 
insérer un chapitre [•] comme suit : 

 
 

« Chapitre [•] – Modification de la loi du 
21 mars 1991 portant réforme de 
certaines entreprises publiques 

économiques 
 

Nr. [•] VAN [•] 
 
 

Titel [•] – Diverse bepalingen 
 
 

Na het voorgestelde artikel [•], in de 
voorgestelde Titel [•] “Diverse 

bepalingen”, een hoofdstuk [•] invoegen 
als volgt: 

 
“Hoofdstuk [•] – Wijziging van de wet 

van 21 maart 1991 betreffende de 
hervorming van sommige economische 

overheidsbedrijven 

Art. [•]. Dans l’article 18, § 2bis, première 
phrase, de la loi du 21 mars 1991 portant 
réforme de certaines entreprises publiques 
économiques, inséré par la loi du 28 juillet 
2011, les termes « ou sur proposition de 
l’Etat belge ou d’une société contrôlée par 
l’Etat belge » sont insérés après les termes 
« désignés par l’Etat belge ou par une 
société contrôlée par l’Etat belge ». 
 
 
 
 
Art. [•]. Dans l’article 54/6 de la même loi, 
inséré par la loi du 16 décembre 2015, le 12° 
se termine par un point virgule et un 13° est 
ajouté, comme suit : 
 
« 13° l’article 41, § 4, étant précisé toute 
modification des statuts doit être décidée en 
concertation avec le Ministre de tutelle aux 
termes du protocole de gestion actionnariale 
conclu entre l’Etat belge et la Société 
fédérale de Participations et 
d’Investissement. » 
 
 
Art. [•]. Dans l’article 59 de la même loi, 
modifié par la loi du 21 décembre 2021, les 
termes « le mandat d'administrateur, en 
qualité de représentant des autorités 
publiques visées à l'article 42 de la présente 

Art. [•]. In artikel 18, § 2bis, eerste zin, van 
de wet van 21 maart 1991 betreffende de 
hervorming van sommige economische 
overheidsbedrijven, ingevoegd door de wet 
van 28 juli 2011, worden na de woorden 
“aangewezen door de Belgische Staat of 
door een door de Belgische Staat 
gecontroleerde vennootschap” de woorden 
“of op voorstel van de Belgische Staat of van 
een door de Belgische Staat gecontroleerde 
vennootschap” ingevoegd. 
 
 
Art. [•]. In artikel 54/6 van dezelfde wet, 
ingevoegd door de wet van 16 december 
2015, het 12° eindigt met een puntkomma en 
een 13° wordt toegevoegd, als volgt: 
 
“13° artikel 41, § 4, met dien verstande dat 
over elke wijziging van de statuten in overleg 
met de voogdijminister moet worden beslist 
volgens het protocol voor het 
aandeelhoudersbeheer gesloten tussen de 
Belgische Staat en de Federale Participatie-
en Investeringsmaatschappij”. 
 
 
Art. [•]. In artikel 59 van dezelfde wet, 
gewijzigd door de wet van 21 december 
2021, worden de woorden “het mandaat van 
bestuurder, als vertegenwoordiger van de 
overheid bedoeld in artikel 42 van deze wet” 
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loi » sont remplacés par les termes « le 
mandat d’administrateur, en qualité de 
membre nommé sur proposition des 
autorités publiques visées à l’article 42 de la 
présente loi et/ou des sociétés visées à 
l’article 19 de la loi du 16 décembre 2015 
modifiant la présente loi ». 
 
 
Art. [•]. Dans l’article 148 de la même loi, 
modifié par les lois du 13 décembre 2010 et 
du 19 avril 2014, les termes « en qualité de 
membre ordinaire nommé par le Roi » sont 
remplacés par les termes « en qualité de 
membre désigné par l’Etat belge ou par une 
société contrôlée par l’Etat belge ou sur 
proposition de l’Etat belge ou d’une société 
contrôlée par l’Etat belge  ». 
 
 
 
 
Art. [•]. Dans l’article 148bis/1, § 4, 4ème 
alinéa de la même loi, modifié par la loi du 13 
décembre 2010, les termes « qui ne sont pas 
nommés par le Roi » sont remplacés par les 
termes « qui ne sont pas nommés sur 
proposition des autorités publiques visées à 
l’article 42 de la présente loi et/ou des 
sociétés visées à l’article 19 de la loi du 16 
décembre 2015 modifiant la présente loi ». » 
 

 
JUSTIFICATION 

 
La loi du 16 décembre 2015 modifiant la loi 
du 21 mars 1991 portant réforme de 
certaines entreprises publiques 
économiques a aligné le mode de 
nomination et de fonctionnement des 
organes de gestion des entreprises 
publiques autonomes cotées en bourse sur 
les règles ordinaires de gouvernance 
d’entreprise applicables aux sociétés cotées 
et a, aux termes d’un article 19, autorisé 
l’Etat à céder, par voie de vente ou d’apport 
au capital, à la Société fédérale de 
Participations et d’Investissement tout ou 
partie des actions qu’il détient dans le capital 
d’une entreprise publique autonome 

door de woorden “het mandaat van 
bestuurder, als lid benoemd op voorstel van 
de overheid bedoeld in artikel 42 van deze 
wet en/of van de vennootschappen bedoeld 
in artikel 19 van de wet van 16 december 
2015 tot wijziging van deze wet” vervangen. 
 
 
 
Art. [•]. In artikel 148 van dezelfde wet, 
gewijzigd door de wetten van 13 december 
2010 en van 19 april 2014, worden de 
woorden “als gewoon lid, benoemd door de 
Koning” door de woorden “als lid benoemd 
door de Belgische Staat of door een door de 
Belgische Staat gecontroleerde 
vennootschap of op voorstel van de 
Belgische Staat of van een door de 
Belgische Staat gecontroleerde 
vennootschap” vervangen. 
 
 
Art. [•]. In artikel 148bis/1, § 4, 4de lid van 
dezelfde wet, gewijzigd door de wet van 13 
december 2010, worden de woorden “die 
niet door de Koning worden benoemd” door 
de woorden “die niet door de overheid 
bedoeld in artikel 42 van deze wet en/of van 
de vennootschappen bedoeld in artikel 19 
van de wet van 16 december 2015 tot 
wijziging van deze wet” vervangen.” 
 
 

VERANTWOORDING 
 
De wet van 16 december 2015 tot wijziging 
van de wet van 21 maart 1991 betreffende 
de hervorming van sommige economische 
overheidsbedrijven heeft de wijze van 
benoeming en werking van de 
bestuursorganen van beursgenoteerde 
autonome overheidsbedrijven op de gewone 
regels van corporate governance die gelden 
voor genoteerde vennootschappen 
afgestemd en, overeenkomstig een artikel 
19, de Staat toegestaan om alle of een deel 
van de aandelen die hij bezit in het kapitaal 
van een autonoom overheidsbedrijf dat is 
omgezet in naamloze vennootschap van 
publiek recht, bij wijze van verkoop of 
inbreng in kapitaal, over te dragen aan de 
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transformée en société anonyme de droit 
public. 
 
 
A l’occasion de la centralisation, au sein de 
la Société fédérale de Participations et 
d’Investissement, des participations 
détenues par l’Etat dans Proximus et bpost , 
en exécution du point 2.1.2 de l’accord du 
gouvernement du 30 septembre 2020 (qui 
prévoit que dans une optique de respect de 
la bonne gouvernance et de séparation claire 
entre le rôle de l’État en tant qu’actionnaire 
et son rôle de régulateur, la règle devrait être 
de centraliser toutes les participations de 
l’État fédéral au sein d’un même véhicule, 
c’est-à-dire au bilan de la Société fédérale de 
Participations et d’Investissement), il importe 
pour des motifs de cohérence d’ajuster le 
texte de certaines dispositions de la loi du 21 
mars 1991 précitée afin de tenir compte de 
cette centralisation et d’assurer  que ces 
dispositions soient encore davantage en 
conformité avec les principes applicables 
aux sociétés cotées. 
 
 
 
 
 
 
Ministre de la Fonction publique 
 
 
 
 
 
 
 
Petra De Sutter 
 
 
 
 
 

 

Federale Participatie- en 
Investeringsmaatschappij. 
 
Ter gelegenheid van de centralisatie, in de 
Federale Participatie- en 
Investeringsmaatschappij, van de door de 
Staat in Proximus en bpost gehouden 
aandeelnemingen , in uitvoering van  het 
punt 2.1.2 van het regeerakkoord van 30 
september 2020 (die bepaalt dat vanuit het 
oogpunt van respect voor het principe van 
deugdelijk bestuur en een duidelijke 
scheiding tussen de rol van de Staat als 
aandeelhouder en die van regulator, zou het 
de regel moeten zijn dat alle participaties van 
de federale staat in eenzelfde vehikel 
worden gecentraliseerd, dat wil zeggen op 
de balans van de Federale Participatie- en 
Investeringsmaatschappij), is het belangrijk 
omwille van de consistentie de tekst van 
sommige bepalingen van bovengenoemde 
wet van 21 maart 1991 aan te passen, om 
rekening te houden met deze centralisatie en 
ervoor zorgen dat deze bepalingen nog meer 
in overeenstemming zijn met de beginselen 
die van toepassing zijn op genoteerde 
vennootschappen. 
 
 
 
 
Minister van Ambtenarenzaken 
 
 
 
 
 
 
 
Petra De Sutter 
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